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Le but de cette modification est de: 

1.  Répondre à: 
 
Question 1: Au sous-article 3.1 - ingrédients: La concentration en capsaïcinoïdes requise est 
de 0,33%. Il est également indiqué dans le DOC que l'ASFC acceptera un produit ayant une 
concentration de capsaïcinoide entre 0,28% et 0,38%. Est-ce que l’ASFC accepterait un 
produit ayant une concentration de 0,40%? 
 
Réponse: L’ASFC n'acceptera pas un produit ayant une concentration de 0,40% de 
capsaïcinoïde. 

 
2. Modifier un critère de l’annexe A : énoncé des exigences 
 

Au sous-article 3.7 – Marquage/instructions de l’énoncé des exigences : 
 

Supprimer: Remplacer le  produit lorsque le poids est de _____ ou moins* 
*Le soumissionnaire doit indiquer le poids dans l’espace fournie et celui-ci apparaitra sur 
l’étiquette 

 
À l’article 2.0 : Exigences générales en matière de conception de l’énoncé des exigences 

 
Insérer : sous-article 2.4. Le soumissionnaire gagnant doit fournir à l'ASFC un poids de 
remplacement recommandé. Le poids indiqué représentera le poids d'une boîte vide plus le 
poids d'au moins deux salves d’une seconde d’aérosol neutralisant à base de capsicine 
oléorésineuse.  

 
3. À l’article 4.2.1 Échantillon 

 
Supprimer :  
Le soumissionnaire doit fournir un échantillon du produit au responsable technique, frais de 
transport payés d'avance et sans frais pour le Canada, dans les 15 jours civils après la date de 
la demande. L'échantillon fourni par le soumissionnaire demeurera la propriété du Canada et 
ne sera pas considéré comme faisant partie des biens livrables dans tout contrat subséquent. 
Si l'échantillon ne satisfait pas aux exigences stipulées dans la demande de soumissions ou si 
le soumissionnaire ne respecte pas la demande de l'autorité contractante, la soumission sera 
jugée non recevable. 

 
Insérer :  
Le soumissionnaire doit fournir trois échantillons du produit offert au responsable 
technique, frais de transport payés d'avance et sans frais pour le Canada, dans les 15 jours 



civils après la date de la demande. L'échantillon fourni par le soumissionnaire demeurera la 
propriété du Canada et ne sera pas considéré comme faisant partie des biens livrables dans 
tout contrat subséquent. Si l'échantillon ne satisfait pas aux exigences stipulées dans la 
demande de soumissions ou si le soumissionnaire ne respecte pas la demande de l'autorité 
contractante, la soumission sera jugée non recevable. 

 
4. Sur la première page de la demande d’offre à commandes, modifier la date de clôture :  
 

Supprimer : 24 Mai 2016 
Insérer : 1 juin 2016 

 
 

 
 

 
 
 


